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BEDIENUNGSANLEITUNG INSTRUCTION MANUAL

45° Einblick 
45° angle of view

WICHTIG!
IMPORTANT!

Geradeeinblick 
straight view

WICHTIG! Objektivtubus in die Beobachtungsposition ausziehen!
IMPORTANT! Pull the lens tube in observation position!

Sonnenblende
lens hood

für Geradeeinblick 
for straight view
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DANUBIA WOLF II 15-45x50
Artikel Nr 538045
Made in China

Vergrößerung 15 - 45x
Objektivdurchmesser 50 mm
Vergütung Fully Multi Coated (MC)
Naheinstellung 8 m
Okulareinblick 45° Schrägeinblick oder Geradeeinblick

15x 45x
Blickwinkel 2,8° 1,4°
Sehfeld bei 1000 m 47 m 24 m
Austrittspupille 3,3 mm 1,1 mm
Abmessungen ca. 240 x 100 x 75 mm
Gewicht ca. 575 g

Grossissement 15 - 45x
Diamètre objectif 50 mm
Traitement des lentilles Optiques traitées multicouches (MC)
Distance mini de mise 
au point 8 m
Type d’oculaire Oculaire incliné 45° ou oculaire directe

15x 45x
Angle de champ 2,8° 1,4°
Champ de vision à 1000 m 47 m 24 m
Pupille de sortie 3,3 mm 1,1 mm
Dimensions environ 240 x 100 x 75 mm
Poids environ 575 g

Ampliación 15 - 45x
Diámetro objectivo 50 mm
Tratamiento de lentes Óptica de capas múltiples (MC)
Distancia de enfoque 
mínimo 8 m
Tipo de ocular Ocular inclinado 45° o ocular recto

15x 45x
Ángulo de visión 2,8° 1,4°
Campo de visión a 1000 m 47 m 24 m
Pupila de salida 3,3 mm 1,1 mm
Dimensiones aprox. 240 x 100 x 75 mm
Poids aprox. 575 g

Magnification 15 - 45x
Lens diameter 50 mm
Coating Fully Multi Coated (MC)
Near focus 8 m
Observation 45° angle or straight view

15x 45x
Angle of view 2,8° 1,4°
Field of view at 1000 m 47 m 24 m
Exit pupil 3,3 mm 1,1 mm
Dimensions approx. 240 x 100 x 75 mm
Weight approx. 575 g

Ingrandimento 15 - 45x
Diametro lente 50 mm
Rivestimento Rivestimento con trattamento completo (MC)
Messa a Fuoco minima 8 m
Osservazione Angolo di 45° e/o vista lineare

15x 45x
Angolo di vista 2,8° 1,4°
Campo visivo  a 1000 m 47 m 24 m
Pupilla di uscita 3,3 mm 1,1 mm
Dimensioni circa 240 x 100 x 75 mm
Peso circa 575 g

DE  MINI ZOOM SPEKTIV 

•	 Kompaktes Mini Zoom Spektiv 
	 mit 45° Schräg-und Geradeeinblick
•	 Gummiarmiert
•	 ¼“ Stativanschlussgewinde
•	 Inklusive Tasche und Tischstativ

GB  MINI ZOOM SPOTTING SCOPE 

•	 Compact Mini Zoom Spotting Scope 
	 with 45° angle and straight view
•	 Rubber armoured
•	 ¼“ tripod mount
•	 Supplied with case and table tripod

FR  MINI LUNETTES TERRESTRES ZOOM 

•	 Mini lunettes terrestres  avec angles 
	 de vue de 45° et vue directe
•	 Avec revêtement caoutchouté
•	 Fixation sur un trépied au moyen d’un trou taraudé ¼“ 
•	 Trépied de table et étui inclus

ES  MINI CATALEJO ZOOM 

•	 Mini catalejo con ángulo de vista
	  inclinado de 45° y recto
•	 Con revestimiento de goma negra 
•	 Montaje en trípode por medio de una perforación con rosca interior ¼“  
•	 Trípode de mesa y estuche

IT  CANNOCCHIALE MINI ZOOM 

•	 Cannocchiale mini zoom con angolo 
	 di 45 ° e vista lineare
•	 Gomma rinforzata
•	 Attacco treppiedi ¼“
•	 Fornito con custodia e tavolo treppiede

www.doerrfoto.de

ACHTUNG! 
Schauen Sie mit dem Spektiv 
niemals direkt in die Sonne! 

Es besteht Erblindungsgefahr!

ATTENTION!
Never look through this spotting 

scope at the sun! 
You may blind yourself!

ATTENTION!
Ne regardez jamais par ce téle-

scope au soleil!  
Vous pouvez vous aveugler!

ATENCIÓN!
No intente nunca mirar direc-
tamente al sol a través de este 

telescopio.
Se podría quedar ciego!

ATTENZIONE!
Non guardare mai in direzione del 

Sole con questo telescopio! 
Pericolo di cecità!


